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BILL

To provide more effectually for the
security of the Cities of Quebec
and Montreal, by establishing a
Watch and Nih-ihsin the
said Cities, and for other pur-
poses.

IIEREAS the establishment of Night
Watches and Lights in the Cities of Que-

bec and Nontreal ivili essentially contribute to
the safety and convenience cf their respective in-
.abitants ; Be it therefore enacted by the King's

:Most Excellent Majesty by and with the advice
and consent of the Legislative Couinil and As-
sembly of the Province of Lower-Canadn, con-
situted and assenbled by virtue of and under
lte authoi ity of an Act passed in the Pai lianent
ofGreat-Britin, intituilei, " An Act to repeal cer-

tain parts ofan Act passed in the fourteenth year
of lis Majesty's Reign, intituled, - AnActi lor
makingr more effectual provision for the Govern-

"ment of the Province of Quebec, in North Ailme-
rica," and to make further provision for the

l' Government of the said Province ;" and it is
hereby enacted by the authority of the samne, t hat
utshaliand nay be lawful for the Justices of the
Peace residing in each of the Cities of.Que'bec
and Montreai respectively, in tleir Geincral
Quarter Sessions of the Peace or at any Special
Session assemibled for the purpo=es of this Aet,
to be holden in eaci of tlie said Cities respective-
Iy, 1to establish Night-Vatches tor the iespective
Cities ofQuebec and 1ontreal, and to ciause the
said Citiesof Quebec and Montreal to be li.hted
by Lamps as herein-after it is provided.

il. And be it further enacted by the authority
aforesaid, that the said Justices of the Penc'e shaIl
be, and the same are hereby authorized and em-
powered to nominate and appoint aiy number of

Vatchmen in each of the said t ies of Quebec and
Montreal, for the purposes ofthe present Art,

not exceeding 24 men in each ofthe sa;d Citics of
Qnebec and Montret, with a Foenmun and Dje-
puty Forenan to each of the Watches of the said
Cities of Quebec and Montreal, and to allow to
each and every of such Watchmnan and \\ arch-
men, Forenant and Foremen, Deputy-Foreman
and Deputy-Foremen for the said Cities of Quebec
and Montreal respectively, such reasoniable wa-
ges or salary as to the said Justices of the Peace,
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Qui pourvoit plus eflcacement à la
sûreté des Cités le Québec et (le
Montréal, par l'etablissement de
Guêts et de Flambeaux (le nuit
dans les dites Cités, et pour d'au-
tres objets, et qui pourvoit aux
moyens d'en défrayer les dépenses.

U que l'établissement d'uln Gutt et de
Flanmbeaux pour éclairer de nuit danis les

Ci(és de Qulébec et de Montréal, cont rihueroit
essentiellement à la sûreté et à la commodité de
leurs habitans respectifs ; Qu'il soit donc statué
par la Très Excellente fajesté du Rtoi, par et
de l'avis et consentement du Conseil Législatif,
et de l'Assemblée de la Province du Bas-Canada,
cotitués et assenmblés en vertu et sous l'au-
torité d'un Acte pasé das le Parlement de la
Grande-Bretagne, intitulé, " Acte qui rappelle

certa.ies parties d'un Acte passé dans la lie.
Anée du Règne de Sa Majesté, intitulé,
Acte qui pourvrif plus eJicacenent ivone le Gcu-
vernement de la Province de QiédbEc, dans
l'Amérique Sepuntrionale ;" et qui pourvoit
plus amplement pour le Gouveremnt
de la dite Province ; " et il est par le

présent statué par la dite autorité, qu'il sera
et pourra être loisible aux Juges le Paix
résidants dans chacune des Cités de Québee
et de Montréal, respectivement, dans leurs
Sessions Génrales de Quartier de la Paix ou
dans aucune Session Spéciale assemblée pour
les fins de cet Acte, qui seront tenues dans
chacune des dites Cités respectivencut, d'é-
tablir des Guets pour les Cités respectives de

Québ-e et de Montréal, et de voir à ce que les
dites Cités le Québec et de Montréal soienît
éclairées par des Flamibeaux comne il est ci-
après pourvu.

II. Et qu'il soit de -plis statué par l'autorité
susdite, que les dits Juges de Paix seront et ils
sont par le présent autorisés de nômmer aucuni
nouibre d'hommes de Gut dans chacune dles
dites Cités de Québec et <le Montréal pour les
tins du préset Acte, n'excédant pas viigt-quatre
hoimmes, dans chacune des dites Cités de Qué-
bec et de Montréal, avéc un Contre-Muttre et
un Député Contre-Maître ¡à chaque Guêt des
dites Cités, de Québec et de Montréal, et (li-
louer à tous et chaque homme de Guéêt et à cha-
que Contre-Maitre ou Député Contre-Maître
pour les dites cités de Québec et de Montréal
respectivement, tel salaire ou gages qu'il pa-
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Ur tie niajority of then, nay nppear fair' and rea-
soniable lor their services, pursuant to the pre-
sent Act, out of the fund lercini-atier pr-ovided
for tie purposes of the present Act.

II. And be it furitlcr enacted by the autlority
aforesaid, that it shall be the duty of each of the
said Foremen, w'ho shall beso appointed in virtue
of this Act, for each of the said cities of' Quebec
and Montreal, or in the absence or' illness of
cither of tjen, of the Deputy-Forenan in cach
of the said cities of Quebec and Montreal, to pur-
chase and provide as carly as possible, a sulici-
ent quantity of suitable -lanps, and then to fi-,
or cause to he fixed, in the imost suitable and cou-
venient parts of the principal streets, public pla-
ces, lanes and avenues in the r-espective cities of
Quebec and '4'ontreal. Provided always, that ii
the event of any difficulty or dispute between any
tenant or proprietor in cither of the said cities of
Quebec and Montreal, and such Foreman or De-
puty Foreman, as to the place or nianner ii
which the said lamps, or, any of thein, are to be
fixed, sucli difficulty or dispute shall be first ter-
minated, upon a hearing of the parties by tiree
Justices of the Peace, fron the decision of whon,
or Ithe najority of them, on the point af dispute,
there shal be no appeal, except ii cases in which
the rights of the freehold, or property nay be
called in question ; in which case, the party or
parties aggrieved, shall be entitled to his, her, or
their recourse at law, as if this Act had never
been made.

IV. And be it further enacled by the autliority
aforesaid, that it shall and may be lawlu) for the
said forenen of aci of the said cities of Quebec
and Miontreal, to procure, purchase and provide
materials and apparatus for the purposes of the
present Act, and for liglting the said chies of
Quebec and Montreal, as by the said Justices of
the Peace it shall be found expedient and bene-
ficial; and the said Justices of the Peace are
hereby authorized and empowered to order pay-
ment for ail such materials and appardtus from
and out of the fund herein-after provided for the
purposes aforesaid.

V. And be it further enacted by the authority
aforesaid, that any person or persons who shail
purposely or ivilfully break, shatter, demnolisht, or
otherwise injure or destroy any lamp, lamp-post,
or other apparatus thereunto belonging, connect-
ed, or appertaining, shall, upon being thereof
convicted on the oath of one credible vitness be-
fore any one J ustice of the Peace, forfeit and pay
a sui nt exceeding
currèncv, nor les thaln



ioîtra aux dits Juges de Paix ou la majorité d'en-
tr'eux êtrejuste et raisoîînable pour leurs servi-
ces, cri conformité du présent Acte sur le fonds
ci-après pourvu pour les lius du présent Acte.

III. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'il sera du devoir de chacun des dits
Conître-iaîtres qui seront ainsi îioînneés en vertu
du présent Acte, pour chacune des dites Cités
de Québec et de Montréal, (ou au cas d'ab-
sence ou de maladie des mis oi. des autres
d'iceux) des Députés Contre-maîtres dans cha-
cune des dites Cites'de Québec et de Montréal,
d'acheter et pourvoir aussitôt que . possible ui
nombre suflisant de Flambeaux convenables et
(le les fixer dans les endroits pi plus propres et
les puis convenables des principales rues, pla-
ces publiques, ruelles, et avenues dais les dites
Cités de Quibec et de Montréal,respectivement;
pourvû toujours que dans les ens où il s'éleve-
roit aucune difliculté ou dispute entre aucun
Propriétaire ou Locataire dans l'une ou l'autre
(les dites Cités de Québec et de Montréal, et tel
Contre-maî tre ou Député Contre-maître concer-
nant l'endroit ou la ianière dont les dits Flain-
beaux ou aucun deux seront fixés, telle diflicul-
té oui dispute sera en première instance décidée
sur l'audition des parties par trois Juges de
Paix ou la majorité d'iceux de laquelle décision
sur le point ci contestation, il n'y aura point
d'appel excepté dans le cas où les droits de pro-
priété pourroient être mis en question, alors et
dans ce cas la partie ou les parties qui se croi-
ront lézée pourront avoir leur rccours en Loi,
comme si cet acte n'eut pas été passé.

IV. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'il sera et pourra être loisible aux
dits Contre-maîtres de chacune des dites Cités de
Québec et de Montréal, de procurer, pourvoir
et acheter' les matériaux et appareils pour les
fins du présent Acte, et pour éclairer les dites
Cités de Québec et de Montréal, ainsi que par
les dits Juges de Paix il sera jugé expédient et
avantageux, et les (lits Juges de Paix sont par
le présent antorisés et auront le droit. d'ordonner
le payement de tous matériaux et appareils
comme susdit sur les fonds ci-après pourvû pour
les fins susdites.

V. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que toute personne ou p1ersonnes qui
avec intention ou volontairement cassera, fra-
cassera, démolira ou détruira aucun Flambeau,
Poteau ou autre appareil y appartenant ou en
faisant partie, ou leur fera dommage cin quelque
nanière que ce soit, forfaira et payera sur con-

viction, sous le serinent d'un Térmoin digne de
foi, pardevant aucun Juge de Paix, une sonime
n'cxcédaut pas courant



ýictecd of thle olffences ntoresi<I %1110 sliail fot
fiîiiliwitt 1 my s uch fine, slial tihietore I)e cern-
itiitted by.qtifchi Justice of the Peace before ioi I
fic rn, aVo becu convicted, to the comnmon gaol,
nft'~ (i)istrict or Coàwîty in N which sucti ofrence

hayél hael commtitted, fora tirne not excced.
im) g tirec ivecls next afteî' the date of sucll con-

eutiqu, or unitil sucli fine be paid.

VI. And whcireas it will bc requisite thiat bye-
làws and regulations for the goirertinent of the
saitt Foremiail Depnity Féremati, and WVutchileri
for the respective Citica of Quebec and Montreul,
.ýhOulL1 be madIe anud establishued-13e it thierefore
eilacted 1)y thé a uilhority aforesaici, that, ît Mhaft
and miay be litvlul for the said Jwstices of LiRe
Peace, or thé iiiijorily of thein in the General
Quarter Sessions oi the Peace, to niake and cuact
such bye-lnws and regulatioris for the bette'r gv-
crurnent of tfie sid Forrnen, Deputy Forernen,
and Vtilttimen iii cdi ofthe said Ci tics of Qucbec
anid MNonitreal, as they shall deruce ssa and
exedciit ; and to makie and etinet such rules and
rêgul hitions respecting' thec timies and sensons ait
wvilài (lie Iarnps iu cach of the said cihies of Que-
bec and Motutreai arc t'O bc liglitd, and generally
te make and enact ail such rules and orders as
tù-ay be found saitable andi nccessary for regulat.
ing and deýfiiidriîg the duties of such 1eoreiman, De-
puty Foremien, and Watclrnen in cach <fthe said
cities of Quebcc and M-vontreul. Provided al-
ways, Lnat no bye-lavv, regîulation> rule or order
so) niade or enacted, shail extcnd te iinflict corpo-
wli punislrnent nor imprisonrnent, except in tic-
fault of payrnent; of a fine, nor te impose any
pecuniary fine or forléiture excecdin-

cuirren cy.

VII. And br it furthier cnactcd by the autho-
rify aforc aid, thila ider te muise a fund, l'or
the pui-poses of this Act, there shali in future bc
1,aid, by ail and every person or pet-sons, keep-
iingA Wiusc or place of publie entertaitn ment, or
retailitig spiritiuons lquors, to be draiîk iii the
flouse, %Vitlii ilc lIfmits of the Cities of Quebec
aufid .Mlont real, as fixedl and estabilihuled by a ýPro-
clanmationý of 1lis, Excetlency Alured Clkttke,' Eta-
qiie, Lic uteniant-Gioveirnor of Loiver-Canaili,
beariig, date, i.11 the Ci>ty Of Quebec, on ilic
Aéverith day (if Mý1ay, in the ycar of our Lrird

ciethIIOUald. seven hundred anîd iuiiueuy-tivo,
tihe stun oftcen potinds, currency, oIer mmmld ab.oî'e,
ami in adIdition te thedte eooe imiposcdt,
for cvery, licence. by ainy person or per-sons
keepil. a flouse of puiblic entertajorineit, o1 re-

taiiu s~rtuamshiuos e e drank iiu the house,
-withinl the said (ities Of Quebcc andi Mentreai ;
wvhich duîty shah hoe levied and coliected by the

Uoa-Trasuerin the said Citieý of Quebcc and



et qui ne sera pas moins de
courant, et tout délinquant

ainsi'convaincu des offnises susdites qui ne paye-
ra pas immédiatement telle amende, sera econ-
séquence envoyé par tel Juge de Paix, devant
lequel il aura été convaincu à la Prison commiu-
ne du District ou Comté, où telle offense aura
été commise o pour un temes n'eXcélant point
trois semaines, du jour de telle couviction ou
jusqu'à ce que telle amende soit payée.

VI. Et vû qu'il sera nécessaire de faire et
établir des règles et règlemens pour le Gou-
verneiment des dits Contre-Maîtres, Députés
Contre-Mattres et hommes de Gut des dites
Cités de Québec et de Montréal; Qu'il soitdone
dle plus statué par l'autorité susdite, qu'il sera
et pourra être loisible aux dits Juges de Paix,
ou à la Majorité, d'ieeux dans les SessionsGéné-
rales de Quartier de la Paix, de faire et st&tuer
tels règles et règIenens pour le meilleur gou-
vernement des dits Contre-Maitres, Députés
Contre-Maîtres, et hommes de Guet, dans cia-
curie des dites Cités de Québec, et de Montréal,
qu'ils jugeront nécessaires et expédients, et de
faire et statuer tels règles et règlemens relative-
ment au tems et aux saisons où les Flainbeaux
seront ou devront ûtre allumés dans les dites
Cités de Québec et de Montréal, et générale-
ment faire et statuer tous et tels ordres et règles
qui seront jugés être nécessaires et convenables
pour régler et définir les devoirs de tels Contre-
maîtres DéputésContre-Maîtres, ethominesde
GuCt dans chacune des dites Cités de Qnébec
et de Montréal. Pourvû toujours qu'aucun
règlement, règle ou ordre ainsi fait ou statué
ne s'étendra à l'emprisonnement, excepté dans
le déftut de payement d'une amende, ni à in-
poser des amendes ou confiscations pécuniaires
excédant courant,

VII. Et qu'il soit de plus statué par l'autori-
té susdite, qu'à l'effet de prélever ùn fonds pour
les fins de cet Acte il sera payé à l'avenir par
toute et chaque personne ou personnes qui tien-
dra une Maison ou place d'entretien publie ou
qui détaillera des liqueurs fortes pour être bues
dans sa Maison dans l'étendue des limites des
Cités de Québec et de Montréal, telles qu'elles
ont été fixées et définies par la Proclamation de
Son Excellence Alured Clarke, Ecuyer, Lieute-
nant Gouverneur du Bas-Canada, daté de la
Ville de Québec, le septième jour de Mai dans
l'année de Notre Seigneur mil sept cent quatre-
vingt-douze, la somme de dix livres courant en
sus et en addition aux droits ci-devant imposés
pour chaque Licence par aucune personne ou
personnes tenant une Maison d'entretien public
ou détaillant pour boire dans sa Maison des
liqueurs fortes dans l'enceinte des dites Cités de
Québee et de -Montréal, lequel droit sera pré-



Molntr'eal, in the nonth of April, of each and
every year ; und ilt i hereby provided, ihat no
person or persons; at any lime after the passing
of tis Act, and during e continuance of the
sane, applying for a licence or liceceCs to keep
a homse or houses, or place or placeq of public
Cntnci mn ment, or for retailing spirituous liquors
to be drank in the ounse, within the limits of the
sid cities of Quebec and Montreul as aforesaid,
shail bie entitled to such licence or licences i nor
shal aiv su licence or licences be granted un.
iii th e person or eris applying for (he saine
shall have produced a certificate Innder the hand
of such Rlooid Trensurer as aforesaid, to the Se-
c'retarv of the Province, or to the person doing
t1he d nics if bis oflice, tihat thc duties hvrein-be-
fore imposed have been duly paid. And for the
p es of tis A ct, there shall annually be paid
ont of, and levied fron the annual revenue ac-
cruing to the overseers for prevenling accidents
by rue in the cities of Quebec and Nontreal re-
spectively, in virtue of a n ordnance made and
pased iln the seventeenth year of Is Majesty's
Reign, intitu!ed, " An Ordinance /or revenung
"' accidents by Fire," the suomn of lifty poulnds
per centum annually, ail necessary expeices by
the said overseers incu rred ii the pei foriance of
tleir duty being previously deducted. Provided
zlways, that if the amount of annual revenue re-
naining to the said oveiseers, afterurch duly of
fity per cent. as aforesaid shal have been paid,
be less han the sui of two hundred and fifty
ponnds curent money of this Province, then it
shall be hAvful for the Justices of the Peace for
the said Districts, in their General Quarter Ses-
sions, or at any special Session, to iake such
diminution in the duties icreby imposed upon
the said overseers as nay leave them a nett ain u-
ai rTvenue of the said sun of two hundred and
tifty plolnds clear o l expences, by theni in-
curred in the performance of their duty, pursu-
ant to the afresaid ordinance. And there shall
also be paid annually, for the purposes of this
Act, by each and every person having and hold-
ing a licence, and acting, as Auctioneer, in the
said cities of Qtiebec and Montreal, respectively,
the sun of thiry pounds, currenit money of this
Province. Pronvided aways, that any House or
firm of Auctioieers associated in trade, shall not
be held or constrained to take, have or pay ai u-
ally, for more than one licence for each house or
filrml as afoIesaid, unless such Auctioneers so as
aforesaid associated, shall carry on business or
trade as Auctioneers in more than one of the ci-
ties of this Province; and ail and every Aucti-
oneer or A nctioneers who shall seil, or othîerivise
tradeor deal in either of the said cities of Quebec
or Miontreai, as an Auctïoneer or Auctioneers,
without sueh licences, shall for feit and pay for ail
and cvery, such olfenice or offences, the suni of

pounds, current money of



levé et recueilli parles Trésoriers des chemins,
dans les dites Cités de Québec et de Moitréal,
dans le mois d'Avril de toute et chaque année,
et il est par le présent pourv, qu'aucune per-
sonne ou personnes qui en aucun teins après la
passation de cet Acte, et pendant sa durée feront
application pour avoir une Licence ou des Li-
cences pour tenir maison ou iiiais)ns, place ou
places d'entretien public, ou pour y détailler
(les Liqueurs fortes pour être bues datis la Mai-
sou dans les limites (les dites Cités de Québec
et de Modtréal, comme susdit, n'auront droit à
telle Liceuce ou Liceuces, et telle LiCence ou
Licences ne seront point accordées jusqu'à ce
que la personne ou personnes qui en ferontl'ap-
plication aient produit un certificat sous le
seing (le tel Trésorier comme susdit, au Secré-
taire de la Province, ou à la personne reipllis-
sant les devoirs de son office, que les droits
èi-devant imposés ont été duemnent payés; Et il
sera payé et prélevé annuellement pour les fins
de cet Acte, sur les revenus annuels que peuvent
percevoir les inspecteurs pour prévenir les ac-
cidens du Feu dans les Cités de Québec et de
Mouîtréal respectivement, ei vertu d'une Ordon-
nance faite et passée dans la dix-septième année
du Règue de Sa Majesté, intitulée, " Ordonr
nance pour prévenir les accidents du Feu," une
somme de ciiquanite livres par cent annuelle-
ment, après déduction préalablement faite de
toutes les dépenses nécessaires qui auront été
encourues par les dits Inspecteurs dans l'exécu-
tion de leur devoir. Pourvù toujours que dans
le cas oùle montant du revenu annuel des dits
Inspecteurs, après que tel droit de cinquante par
cent comme susdit, aura été payé, et après en
avoir fait telle déduction se trouveroit au dessous
de lasomime (le deux cents cinquante livres, ar-
gent courant de cette Provinceil sera loisible aux
Juges de Paix, du District dans leurs Sessions
Géuéralesde Quartier de la Paix, ou dans au-
cune Session Spéciale, de faire telle diminution
sur les droits qui sont par le présent imposés
sur les dits Inspecteurs, de manière à leur laisser
ud revei!u net et annuel de la dite somme de
deux cents cinquante livrés clair et net de toutes
dépenses qu 'ils pourroientavoirencourues dans
l'excécution de leur devoir en conformité à la
susdite-Ordonnaice ; et il sera aussi payé an-
nuellenent pour les fins de cet Act' par toute
étchaque personne ayant et tenant une licence
d'Encanteur et agissant comine tel dans les
Cités de Québec et de Montréal respective-
iùent, une somme annuelle de trente livres
argent courant de cette Province. Pourvu
toujours qu'aucune Maison ou Société d'En-
canteurs taisant commerce ensemble sous un
inême titre ou raison neiseront ten us ou obligés
deprendre, avoir ou payer annuellement pour
plus d'une Licence pour telle Maison ou Socié-
té comme susdit, excepté que tels Encauteurs,C



ihis Province, upon conviction thereof, in man-
ier as herein-after it is provided ; which f'orfei-

ture sauM n o to, and be applied to and for the
purposCs of this Act.

VIII. And be it furtlier enacted by the autho-
rity albresaid, that (lie said overseer shall annually
in hic month of during the cou-
tinuance of this Act, give under oath before any
J ustice of the Peace of the District in which the
said overseers respectively reside, and whiclh oath
the said.Justices are lereby authorized to admi-
nîister, a statement of the aimount of the revenues
to them accruing by reason of the ordinance a-
bove-mentioned ; which statement and aflidavit
shail remain in the office of the Clerks of the
Peace of the District, for the inspection of all
wlom it many concern ; upon which statement the
tax lere)y imposed upon overseers shall be regu-
lated and collected from such overseers respect-
ively, by the respective Road Treasurers for the
cities of Quebec and Montreal, in the noth of

in each and every year.

IX. And be it further enacted by the autio-
rity aforesaid, that if any person or persons resi-
dent within either of the said Cities of Quebec
or Montreal, shall hereafter keep any house or
other place of public entertainment, or shall re-
tail any %vine or spirituous liquors, to be drank in
their houses, wvithout having paid the additional
duty or suin of ten pounds, current monîeyafore-
said, inposed by ihîk Act upoi licences, shal,
upon being thereof convicted in mainer as by
Law it is already provided, in addition to the fine
to whichî lie or they at the time of passing the
present Act would have been liable, incur and
pay a furiher penalty of
pou nds, currency.

X. And be it further enacted by the authority
aforesaid, that out of the funds arising from the
dulies iisposed by this Act, the sum of eighteen
hundred pounds, currency, shall be appropriated
for cach of the said cities of Quebec and MNlon-
treal for defraying- the expenses necessary for the
purposes of ibis Act.

XI. And be it further enacted by the authority
aforesaid, that, it shall be the duty of the Road
Treasurers of the cities of Qucbec and Montreal,
respectively, to institute and conduct to finial
juidgmîent and execution, the prosecutions neces-



associés comme susdit, ne fasse commerce
comme Encanteurs dans plus d'une des Cités de
cette Province, et tout et chaque Encanteur ou
Encanteurs qui vendront ou qui autrement feront
cominimerce ou trafiqueront dans aucune desdites
Cités de Québee ou de Montréal conmne En-
caiuteur ou Encanteurs sans avoir payé les droits
ci-de'vant imposés sur les Ecanteurs, au tems
et de la manière ci-devant pourve, encourront
et payeront pour toute et chaque tellc offense
ou oflfn'ses, lasomnie de

* argent courant de cette Province, sur
conviction d'icelle en la manière ci-dessus pres-
crite, laqucle ainende sera appliquée pour et
aux fins de cet Acte.

VIII. Et qu'ilsoit (le plusstatué par l'autorité
susdite, que les dits Inspecteurs donneront, dans
le mois de de toute et chaque année, pendant
la durée de cet Acte, sous Serment devantaucun
Juge de Paix du District où tels Inspecteurs
peuvent respectivement résider, un état du
montant des revenus qui peuvent provenir de
l'ordonnance ci-dessus mentionnée, lequel état
et ailidavit resteront dans le Bureau des Gref-
fiers de la Paix du District, pour l'inspection de
tous ceux qui peuvent y être concernés, et
d'après cet état la taxe qui est par le présent
imposée sur les Inspecteurs sera réglée, et le
montant eii sera recueilli par les Trésoriers
des chemins des Cités de Québec, et de Mon-
tréal.

IX. Et qu'il soit de plus statué par l'auto-
rité susdite, que ci aucune personne ou personý
nes résiddntes dans l'enceinte de l'une ou de
l'antre des dites Cités de Québec et de Montré,
al, tiennent ci-après aucune Maison ou place
Publique ou détaillent pour boire dans leurs
Maisons aucuns Vins ou Liqueurs fortes sans
avoir payé le droit additionel ou la somme de
dix livres, monnoie courante susdite, imposée
par cet Acte sur les licences, encourront et
payeront, en étant convaincues de la manière
qu'il y est déjà pourvu par la Loi, en sus de
l'amende à laquelle elle ou elles sont déjà su-
jettes, une pénalité additionelle de

courant.

X. Et qu'il soit de plus statue parl'autorité
susdite, que sur les fonds provenants des droits
imposés par le présent Acte, la somme de dix-
iuit cents livres courant, sera appropriée pour
chacune des dites Cités de Québec et de Mon-
tréal pour défrayer les dépenses nécessaires
pour les fins de cet Acte.

Xl Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, queil sera du devoir du Trésorier des
chemins des cités de Québee et de Montréal,

Cw



sarr for compelling payment of any moneys which
it is hereby inade the Iduty of any person or per-
sons to pay ; and that the mode of proseeutioni
shall be bv information made by the said Road
Treasurers respectively,.to His Majestys Court
of King's Bench of the District in which they are
respectively Road Treasurers, shall give tlie said
Court to understand and be inforned of the facts
inaterial to be stated, in order to ensure convic-
tion ; iid that the said Road Treasurers shall pay
to the proper officer or officers their fees, upon
the performance by him or them of the service or
services, or the issuing of the process which shall
be necessary,and shail have been by hii or then
perforned, issued or prepared, out of any funds
vhich may be in their hands respectively, as
such Road Treasurers ; and that. in every case
wyhich shail terminate in conviction, the said prin-
cipal sum and fees shall be by the said Court
taxed and allowed ; and in every case in 1which
the saine, or any part thereof, shahl reinain un-
paid after the lapse of eight days from the date of
the conviction, it shall and may be lawful for the
said Court, to cause the said principal sumi and
fees, and all reasonable costs incurred in the pre-
mises, to be levied by Warrant of distress and
sale of the offender's goods and chattels, issued
under the seal of the said Court.

l. And be it further enacted by the authority
aforesaid, that the Road Treasurers of the said
cities of Quebec and Montrea! respectively, shall
be entitled to have, receive, and retain for, and in
consideration of their trouble in levyinîg, collect-
ing, anid paying the moneys to bu by them levi-
cd, collected, and paid in vitue of this Act, at
the rate of two and oie iaif per cent. upon the
gross amount of ail the moneys which nay at
any tine hereafter come into their hands res-
pectively, under and by virtue of this Act.

XIII. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that the annual surplus of all no-
neys that shall be levied under and by virtue of
this Act, over and above the appropriations hieré-
in-before provided, shah go Lo tle fuuid, and be
applied to and for such purposes as the assess-
ments raised in the said cities of Quebec and
Iontreal, under and by virtue of an Act passed

in the thirty-ninth year of His Majesty's Reign,
intitutled, " An Act to aîmend an Act passed in the

thirty-sixth year of His Majesty's Reign, inti-
tuled, "An Act /ormawking, repairmntg, and al-
terig' ihe highwayis ahd Bridges wohin ihis
Province, andJor oher purposes,"' are respect-

ively applied.



-espeetivenent, d'instituer et conduite jusqu'à
jugementfinal et exécution, les poursuites néces-
saires pour forcer la rentrée d'aucun argentqu'il
est* par le présent du devoir d'aucune personne
ou personnes de payer, et que le mode de pour-
suite sera surinforruation donnée par les dits
Trésoriers respcctivemeit à la Courdu Banc du
Rôi de Sa Majesté du District où ils sont Tré-
soriers des chemnius respectivein½ent, alors sié-

*gant dans'leTerine ou parla laquelle informa-
tion, les dits Trésoriers des clheinimîs feront
côniôître à la dite Cour les faits essentiels qui
doivèntétre constatés afin de parvenir à une
conviction, et que les dits Trésoriers des che-
minsepayeroutà l'Officier ou Officiers auxquels
ilappartièndra sur aucun des fonds entreleurs
mains-coine Trésorier', deschemins les hono-
rairès-poin< le service ou services par eux ren-
dus ou pour l'éinauation des WriW. qui seront
nécessaires ou qui auront été par lui ou eux
fatit,. émanés ou préparés, et que dans tous les
cas ôù unie conviction sera établie la dite somme
principale et les honoraires seront par la dite
Courtaxés et alloués, 'et dans tous les cas où
-iceuîxòupartie d'iceux ne seroient point payés
sous huit jours <le la date de telle conviction, il
sera loisible à la dite Cour de faire prélever la
susdite somme, et les honoraires et tous autres
frais raisonnables y encourus par Warrant de
saisie et vente des biens et effits mobiliers des
contrevenains sous le Sceau de la dite Cour.

XII Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que les Trésoriers des chemiis des
dites Cités de Québec et de Montréal, respec-
tivemnent auront droit de recevoir et retenir pour
et en considération de leur troible pour préle-
ver, recueillir et payer les dits argents à être
ainsi par eux prélevés, recueillis et payés en
vertu de cet Acte à raison de deux et demi pour
cent, sur le montant total de tous les argents
qui pourront ci-après en auicun tems venir entre
leurs mains respectives, sous et en verti de cet
Acte.

XIII Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que le surplus annuel de tou, les ar-
gents qi seront prélevés, sous et en vertu de
cet Acte, en sus des appropriations ci-dévant
pourvues, ira et sera appliqué pour et aux mêmes
fins que sont appliquées respectivement les Co-
tisations prélevées dans les dites Cités de Qtiébee
et de Montréal, sous et en vertu d'un Acte passé
dans la trente-neuvième Année du Règne de Sa
Majesté, intitulé,f" Acte qui amende in Acte

passé dans la trente-sixième Année du Règnie
de Sa Majesté, intitulé ', Acte pour jaire,
réparèr et changer les Chemins et Pontà dans
cette Province et pour d'autresfins."

D



XlV. And be it further enacted by the autho-
ritv aforesaid. that ail fines and forfeitures here-
by. iiposed, and ail moneys which sraill be raised
uinder this Act, shall be applied to the purposes
tiereof; and that the die application lhereof
shall be accounted for to His Alajesty, Ilis 1-eirs
and Successors, througli ie Lords Commission-
ers of Hlis Majesty's Treasury for the time beingi
in such manner and form as IHis Majesty, His
Heirs and Successors shal direct.

XV. And be it further enacted by the autlo-
rity aforesaid, that if any action or actions, suit
or suits, shall lie brought or commenced against
any person or persons, for any thing done in con-
travention of this Act, such action or suit shall
be commenced within three months next after
the offence committed, änd not aftervards.

XVI. And be ii fuither enacted by the autho-
rity aloresaid, that this Act shall remain in force
luntil the day of
one thousand eight hundred and
and no longer.



XIV. Et qu'il soit de plus statue par l'autori-,
ic susdite, que toùtes les amendes et confiscati-
Plns imposées par cet Acte et tous les argents
qui seront prélevés en vertu d'icelùi seront em-
ployés pour les fins de cet Acte, et il en sera tenu
compte à Sa Majesté, Ses Héritiers et Succes-
seurs par la voie des Lords Commissaires du
Trésor de Sa Majesté, pour le tems d'alors, ainsi
que Sa Majesté, Ses Héritiers et Successeurs
l'ordonneront

XV.' Et qu'il soii de plus statué par l'auto-
rité susdite que si aucune action ou actions, pro-
cès ou procès, sontintentés ou commencés contre
aucune personne :ou personnes pour aucune
those faite en contravention et contraire au
présent Acte, telle action où. tel procès sera
commencé dans trois mois après l'offense com-
mise en éontravention de cet Acte et non après.

XVI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que le présent Acte continuera d'etre en
forcejusqu'au jour de Mil huit
cent et pas plus loigtems.


